


KOMENCU CE SKALA!

VARSKALO

N! ATENDAS VIN

en nia nutraj-sekcio

de la 8-a horo 
gis 8a 19-a horo

en nia sekcio 
de muitspecaj 
industri-varoj

de la 7-a horo 
ĝis fa 20-a horo

Kliento-servo: 850-850



^H U N G A R A  ViVO SIEĜO 
DE LA 
VINTRA 
PALACO

Revuo de H ungara Esperanto-Asocio 
Adreso: H—1081 Budapest 

VIII. Kenyerm ezo u. 6.
Poŝta adreso: H—1368 Budapest 

Pf.: 193.
A peras dum onate

XVI. jaro  1977. 5-a num ero

ENHAVO

Gyurted, L .: Siieĝo de la  V intra
P.alaco (VHZS) 1

Majafcoivtsiki, V. V.: Bonege
(K. Gusev) 4

Penyrvesd, E.: John  Reed 6
Brecht, B.: La tapdŝteksitstoj el 

K ujan-B ulak honoras Leninon 
(A. Fernaindez) 7

Balazs, B.: Parenooj (Rieth, L.) 9
Hohlov, N.: 1905 (Moskvo) 9
Internaciistoj por la  O ktobra

RevoluCio 10
Hellitai, G .: La enferm dta reĝedzino 

(Haszipm, O.) 11
Netmere, I . : M urtapiŝo, — Mi, la

m urdisto 15
Balint, Sz.: Pamoramo 16
Szabo, M. R.: Revuo de revuoj 20
Malzberg, B. N.: Demisiletero

(K. Pov) 21
D-ro Laszlo, F.: Akvoekonomio 

estas kom una afero de la  
socio (Pechan, A.) 22

Lesznai, L.: Gusto ka j mod-o 26
Haszpra, O.: Tiibor Ŭjlaky-Nagy

m ortis 27
Korfaek, J . : Aŭ la  varkistino

M agda Szabo 27
Recenzoj (Benczik, Fenyvesi) 28
Kruoenigm o 30
Ŝako 31
Leterkesto 32
K oraspondi deziras 32

Sur la titolpaĝo: La V intra Palaco 
ku n  la A leksandro-kolono en Le- 
ningrado (Foto de Z. Fejer)

Matene de la 24-a de oktobro 
kuniĝis en Smolnij dek anoj de la 
Centra Komitato. Ci-foje ili ne pri- 
diskutis politikajn demandojn, sed 
disdividis la taskojn. A1 Bubnov 
estis konfidita la fervojo, al Dzer- 
ĵinskij la poŝto kaj la telegrafo, al 
Miljutin la provizo per nutraĵoj, al 
Lomov kaj Nogin Moskvo, al Ka- 
menev kaj Berzin la traktadoj kun 
la maldekstraj socialrevoluciuloj, 
kaj Sverdlov devis teni la okulojn 
sur la Provizora Registaro kaj ties 
organoj. En la fokuso de la disku- 
toj, ĉi-foje, ne staris politikaĵoj, 
sed la demando: kien retiriĝi se 
estos necese, ĉu en la fortikaĵon 
Petro-Paŭlo, ĉu sur la Aŭroran, ĉu 
sur iun minbalaan ŝipon. Tiuj ho- 
moj, kiuj fariĝis subite la stabo de 
la ribelo, apenaŭ uzis pafilon eĉ 
unufoje dum sia vivo. Sed ankaŭ 
inter tiuj, kiuj ellaboris la precizan 
militplanon, kiuj estris la movojn 
celantajn okupi la pontojn, la stra- 
tegiajn punktojn, la registarajn si- 
dejojn: la urbon kun du milionoj 
da loĝantoj —, neniu troviĝis, kiu 
havus pli altan rangon ol leŭte- 
nanto.

Tamen, tiu sensperta stabo kul- 
pis nur unu eraron: ili ne povis 
konkeri laŭeble plej rapide la Vint- 
ran Palacon, kvankam tiu plano 
estis prilaborita kun la plej alta 
precizeco: ĉiu kompanio, ĉiu for- 
macio de ruĝ-gvardianoj, ĉiu taĉ- 
mento de maristoj havis siajn fik- 
sitajn lokojn. Guste en tio konsis- 
tis la eraro. La multaj taĉmentoj 
konfuziĝis inter si, kaj malfruĝis. 
Laŭplane ankaŭ la palaco estus 
okupota dum la nokto, poste tio 
prokrastiĝis ĝis la sekva tagmezo, 
tamen, eĉ posttagmeze ankoraŭ

estis observebla la vigla en- kaj 
elirtrafiko ĉe la pordo de la palaco. 
Nur je la sesa finiĝis la ĉirkaŭfer- 
mo, sed eĉ tiam ankoraŭ ne ko- 
menciĝis la atako. En Smolnij la 
ribelantoj sidis sur pingloj; jam 
devus komenciĝi la kongreso de 
sovetoj, kaj ili volis, ke ĝis tiam la 
ribelo finiĝu. Sed la sieĝo de la 
palaco daŭradis; tamen, la kongre- 
son ili devis jam komenci.

* * *

Blagonravov, komisaro de 1’for- 
tikaĵo Petro-Paŭlo skribas: „Ni 
staris malbone, rilate la artileria- 
nojn. La eskadro postenigita en ia 
fortikaĵon, ne estis fidinda. En la 
antaŭaj tagoj, la eskadraj oficiroj 
kaj tiuj soldatoj, kiuj loĝis en Pet- 
rogrado, ne prezentiĝis por milit- 
servo. Tamen ni ne havis alian 
elekteblecon: kvankam ne volonte, 
sed mi komisiis kamaradon Pav- 
lov, la plej fidindajn artilerianojn 
kaj iun el la oficiroj, pri la mani- 
pulado de la kanonegoj, kaj mi 
tuj sendis ilin kontroli la kano- 
nojn, lokigitajn antaŭe de ni. Bal- 
daŭ prezentiĝis la delegito de la 
eskadro kaj ties komandanto, juna 
batalionestro (lian nomon mi jam 
forgesis). Ili deklaris sin venantaj 
komisie de la eskadra kunveno por 
anonci, ke la eskadro, samkiel de 
la 3-a ĝis la 5-a de julio, eĉ mm 
restas neŭtrala, sekve ili malak- 
ceptas delegi artilerianojn por ma- 
nipuli la kanonojn, ĉar ili principe 
malakceptas interveni en la bata- 
lon, nek sur tiu, nek sur la alia 
flanko. La situacio fariĝis kriza — 
ĉar ne disponeblis aliaj artileria- 
noj. Ni tuj iris en la kvartiron de 
la eskadro. Tie jam ĉiuj estis ko- 
lektiĝintaj. Mi klarigis, ke ilia
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La krozŝipo Aŭrora ne ĵinis sian historian rolon 
dum  la revolucio. En la jaroj de la dua m ondm ilito  
dum  la blokado de Leningrado ĝi estis denove en- 
bataligita

Cefa enirejo de la Fortikajo Petro-Paŭlo (Am baŭ ĵotoj 
de Z. Fejer)

konduto estas abomeninda, kaj en 
la nomo de la Petrograda Soveto 
mi postulis, ke ili obeu miajn or- 
donojn, kaj mi avertis ilin pri la 
tre malagrablaj konsekvencoj, se 
ili rifuzas la obeemon. Videble, 
mia parolo rezultis efikega. Mi ri- 
petis la ordonon: ili delegu kon- 
venan nombron da artilerianoj, 
kiuj ekzamenu la kanonojn kaj 
ekpafu sur la Vintran Palacon. 
Post mallonga hezitado, la ordono 
estis plenumita; grupo de artile- 
rianoj, gvidata de la eskadrestro 
foriris en direkton al la kanonoj. 
En la sama momento oni anoncis 
alvenon de kamarado Antonov, 
kune kun la maristoj de Aŭrora. 
Antonov diris, ke li volas proksi- 
migi Aŭroran al la ponto Nikola- 
jevskij, kaj se eblas, lokigi ĝin 
malantaŭ la ponto, tute proksime 
al la fortikajo. Inter la fortikaĵo 
kaj Aŭrora, vaporkutro garantiis 
la kontaktojn. Ni rapide inter- 
konsentis pri la detaloj de la plua 
atakplano. Ni decidis, ke konsta- 
tinte la batalpretecon de la taĉ- 
mentoj ĉirkaŭantaj la Vintran Pa- 
lacon, kaj post kiam la kanonoj 
estos haŭlitaj en la fiksitan lokon, 
ni metos ruĝan signon sur la for- 
tikaĵan maston, la signon de la

preteco. Ĝuste tiam Aŭrora ekpa- 
fos, unue en la aeron, kaj se la 
Provizora Registaro ne kapitu- 
lacos, la fortikajo ekpafos per 
kugloj al la palaco. A1 la Provi- 
zora Registaro ni sendis ultimaton; 
ricevinte ĝin, la registaranoj dis- 
ponos pri dudek minutoj por pri- 
pensado.

La ultimaton subskribis Anto- 
nov kaj mi. Volontulo akceptis 
forporti ĝin per motociklo. Fin- 
fine, Antonov povis foriri. La 
kutro, kiu garantiis la kontaktojn 
kun Aŭrora, alvenis ĝustatempe. 
Vesperiĝis. Neatendita bagatelaĵo 
perturbis nian planon: ni ne trovis 
lampon, per kiu eblus signali. Post 
longa serĉado ni sukcesis havigi 
unu, sed montriĝis ege malfacile 
fiksi ĝin sur la maston tiei, ke 
ĝi estu videbla: do, Treguboviĉ, 
entrepreninta efektivigi tion, teru- 
re nervoziĝis pro la malsukcesaj 
provadoj. Dumtempe mi vizitis la 
kanonojn. La urbon ekkovris ok- 
tobra nokto; la lampolumoj brilis 
sur la dancantaj, profundaj ondoj 
de 1’rivero Neva; en la urbo, la 
vivo daŭris kiel alitempe; longa 
vico de tramoj tintegis, laŭte sono- 
radis, trapasante la ponton 
Troicki; videblis la figuroj de

piedirantaj homoj kaj aŭto- 
mobiloj; nenia signo aludis ia 
komencon de la oktobra batalo. 
Areto de artilerianoj grupiĝis 
ĉirkaŭ la grandegaj salikoj, kiujn 
la oktobra frosto senhavigis de 
foliaro. Je kelkaj paŝoj senmova 
amaso da kanonoj gapadis nin. 
Kiam ni proksimiĝis, ŝajnis, kva- 
zaŭ la artilerianoj subite eksi- 
ientus: kvazaŭ io ne estus en 
ordo. Ni proksimiĝis plu. La bata- 
lionestro alvenis nin, anoncante, 
ke ne eblas pafi per la kanonoj, 
ĉar ili estas malzorgitaj, rustiĝin- 
taj, en la kunpremiloj mankas 
oleo, tial ili eble eksplodos pro la 
unua ekpafo. Mi fariĝis suspek- 
tema, ekflarante malvolon. Terure 
koleriĝinte mi preskaŭ prenis pis- 
tolon, sed tuj antaŭ ol agi sen- 
pripense, mi ekregis min. Mi pri- 
demandis la ĉeestantojn. La piro- 
teknikistoj kaj artilerianoj unu- 
anime asertis la samon. Koncerne 
kanonojn, mi tute ne estis sperta, 
do mi ne povis decidi, ĉu ili men- 
sogas aŭ ne. Tuj mi ekmemoris, 
ke Pavlov scias ion pri kanonoj, 
sekve mi decidis komisii al li la 
refojan kontrolon de la kanonoj. 
Kiam mi adiaŭis ilin, la batalion- 
estro diris: — Vi ja ne kredas
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Okupo de la telefoncentralo

min, sed mi donas mian vorton, 
ke ĉio estas vera. Pafi per la ka- 
nonoj estus ege danĝere. — Dume, 
el direkto de la Vintra Palaco 
ektondris la unuaj pafoj: komence 
nur sporade, poste ĉiam pli ofte 
aŭdeblis pafadoj. En la deĵorejo 
oni sciigis, ke la Pavel-regimento 
bataladas kun la poroficiraj lerne- 
janoj, kunigitaj en la Vintra Pa- 
laco. Unu post alia sekvis telefon- 
vokoj de Smolnij, postulante, ke 
mi tuj komencu la pafadon. . . 
Tiam subite brufermiĝis la posten- 
ĉambra pordo, kaj enkuregis An- 
tonov, terure ekscitita. Li verŝis 
inundon da riproĉoj sur mian 
kapon, ĉar mi dum tiel longa 
tempo prokrastas la ekagon. Mi 
mallonge klarigis la situacion, kaj 
proponis, ke ni iru rigardi la ka- 
nonojn, kie Pavlov jam estas la- 
boranta. Ekstere, la vespero jam 
fariĝis pli profunda; ekpluvis, la 
vojon kovris kvazaŭ marĉo, ni 
malfacile travadis ĝin. E1 direkto 
de la Vintra Palaco, aŭdeblis vigla 
pafiltondrado, kiun foje-foje ven- 
kis kriado de mitraloj. Ankaŭ 
niaj homoj pafadis sen konsidero 
de 1’celpunktoj, direkton al Nab- 
reĉna kaj la Vintra Palaco, kuŝan- 
taj sur bastionoj de la fortikaĵo; 
la porofociraĵ lernejanoj kelkfoje 
repafis. Antonov, kiu havis mal- 
bonan vidkapablon, falis en la 
marĉon; la koto elŝprucis kvazaŭ 
fontano, ni ambaŭ plenkovriĝis 
per ĝi, de kapo ĝis piedoj. Pro la 
profundega vespero ni misvojiĝis, 
tial ni erarvagadis dum certa 
tempo, laŭ la zigzagaj fortikaĵaj 
vojoj .. . Finfine, ni alvenis al la 
kanonoj. Pavlov kaj Kondakov 
reasertis ĉion, kion la artilerianoj 
diris antaŭe. Eĉ sub lumo de pet- 
rollampo estis videblaj grandaj 
rustmakuloj ĉie sur la kanonoj, 
kaj la du kamaradoj konstatis 
ankaŭ tion, ke mankis oleo en la 
kunpreniloj: ĉiamaniere, rezultus 
ege danĝere pafi per tiuj ĉi kano- 
noj. Kion fari? Cu ni trovos ka- 
maradojn, kiuj kapablos pafi, ki- 
uj emos oferdoni sian vivon porla 
revolucio? Ie, en la malproksimeco, 
ŝmacadis en la koto la paŝoj de 
kuranta homo; poste ni aŭdis, ke 
la nekonatulo mispaŝas kaj falas; 
ni aŭdis lian viglan blasfemadon, 
poste li ekkriis ĝoje: -— Kie estas 
kamarado Blagonravov? — La 
voĉon sufokis eŭforio. Admirinda

sciigo: la Vintra Palaco kapitu- 
lacis, niaj homoj konkeris ĝin!

Reen, en la postenĉambron!
Du maristoj alvenis baldaŭ, 

kunportante leteron de kamarado 
Laŝeviĉ, atestantan, ke ili estas 
artilerianoj kaj metiĝas sub mian 
disponon.

— Vi malfruiĝis, kamaradoj — 
mi diris. — Jes, se vi prezen- 
tiĝus antaŭ du horoj, ni povus tre 
bone utiligi vin ambaŭ.

Mi klarigis al ili la situacion kun 
la kanonoj. Ili respondis, ke ili 
estas ekzercitaj por manipuli per 
kampadaj kanonegoj, tamen ili 
opinias, ke eble oni povus pafi 
ankaŭ per tricolaj kanonoj; kvan- 
kam ne sen risko.

Mi decidis iri en la okupitan 
palacon.

Sed ne estis vera la novaĵo pri 
1’konkero de la Vintra Palaco, ĉar 
estis okupita nur la komanda si- 
dejo, troviĝanta kontraŭ la pala- 
co. Ni decidis tuj komenci intensan 
pafadon, el la direkto de 1’forti- 
kaĵo. Reirinte mi konigis la 
ituacion al la maristoj, kaj mi 

klarigis, kiel ili agu. Samtempe mi 
ordonis komenci kunan mitral- 
pafadon laŭlonge de la bordo, 
direkten al la palaco. La bruado 
de pafoj baldaŭ konvinkis min, ke 
la ordono estis laŭvorte plenumita. 
Eĉ la kanonoj fariĝis jam pretaj 
je batalo; ŝargintaj ilin, la maris- 
toj atendis ordonon; sub komando

de kamarado Popel, ni ekformis 
batallinion laŭlonge de la bordo, 
por defendi la kanonojn (kvankam 
el direkto de la akvo ne estis 
verŝajna la atako, eĉ uzante 
boatojn).

Ricevintaj la ordonon, la maris- 
toj senhezite, rapide ekpafegis la 
palacon. Kvankam la pafado re- 
zultis ne tre danĝera, estis sen- 
mezura ĝia morala efiko. La ka- 
nonoj de Aŭrora ankaŭ ektondris. 
Komenciĝis vera artileria bata- 
lado. La defendantoj de la Vintra 
Palaco ekfartis iomete malagrable. 
Jam antaŭ certa tempo oni estin- 
gis la lampojn ene de la palaco, 
por ne oferti celpunkton por la 
atakantoj. Foje-foje, vaganta kug- 
lo pretersiblis niajn orelojn. 
Duonhoro pasis tiamaniere — ĝis 
kiam Cudnovskij anoncis telefone, 
ke la Vintra Palaco estas konke-

* * *

En oktobro ne amasiĝis centmi- 
loj da homoj sur la stratoj, kiel 
en februaro. Ne flagris flagoj kaj 
afiŝoj kun sloganoj, ne aŭdeblis 
kanto, kriado; nek laŭta parolo de 
oratoroj ĉe la stratanguloj, aliflan- 
ke, nek sango fluis. La Petrograda 
revolucio postulis maksimume dek 
viktimojn; mortis ses sieĝantoj de 
la Vintra Palaco; sed neniu el 
inter la defendantoj.

Laszlo Gyurko  

T radukis: Zsuzsa Varga-Haszonits

rita.
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V. V. Majakovski

B O N E G E
FRAGMENTOJ EL LA SESA CAPITRO DE LA EPOPEO

Blovis
kutime

oktobraj
ventoj,

kiel ĉiam
dum tempoj burĝaj.

Trans Troickij
tramojn

laŭ reloj-serpentoj
forblovis

bezonoj
urĝaj.

Sub la ponto —
Neva bril’,

la maristoj
surrivere.

Baldaŭ gaja kugla tril’ 
ekŝancelos Zimnij-on1 vere.

La bruo ekstere
similas nun

bruegon
akvofalan.

Sed kiu altulo
je ĉiu fenestro

frapegis
per dura bastono?

Ektondris
ĉe la Petropavlovka nesto

ekpaf’
de tricola kanonoi 

Kaj post ĝi
eksplodas

ĉe l’ urba kapo
jam

de „Aŭroro”2
sescola frapo.

Ankoraŭ
ne rekonsciiĝis

la ter’
pro la tondro

de ega skal’ — 
ĉe Petropavlovka

eklumis
lantern’ —

de sturmo decida
signaV.

— Antaŭen!
Ataku!

Malgraŭ la baroj! —
Kaj jen

sub la oraj
plafonoj d e l’ car’

ĉiun ŝtupon
de ĉiuj

ŝtuparoj
oni

alpaŝis
trans la junkrar’.

La ĉambrojn
kvazaŭ

inundis oni,
torentis,

kunfluis
ĉirkaŭ perditoj 

kaj ardaj kunbatoj
ne ĉesis resoni

ĉe la divanoj,
kurtenoj

kaj litoj.
En tiuj ĉambroj,

kie
relumis kronaj oroj, 

ĉirkaŭis la monarkojn
gratuloj

kaj dorlotoj, —
tra la veluraj haloj,

resonantaj koridoroj
bruegas,

frapas
la kolboj kaj botoj.

Jen iu fripon’
konfuzita. Kaj lin

kiel la patro
riproĉas

proleto:
„Horloĝon

ne ŝtelu —
remetu tuj

ĝin —
havaĵo

popola,
knabeto!”

Puŝis,
pikis

la dektrion3 
pli kreskantaj

botaj
frapoj.

Do kion
plu fari?

Utilan —
nenion!

Jam kvazaŭ
hakilo

super la kapoj.
Nur ducent paŝoj. . .

Nur dudek . . .
Kun krio

enkuras
junkro:

„Nur idiotoj
rezistus!”

— Ni cedu! —
kvikas la dektrio.

Tra V pord’ —
uniformoj,

tulupoj^,
kapotoj.



La Petrograda partizantaĉm ento n-ro 1, kiu  partoprenis en la revolucio ekde la unua m om ento

Kaj rompas
la silenton

per vere ŝtorma jorto
baso marista,

tondro
sonora:

„Kiu ĉi tie provizoras?
For do!

Finita via tempo provizora!”
Kaj unu

nazumulo
per ordinara tono

eldiris
kvazaŭ ion

ne pretendantan je elstaro:
„Mi,

prezidanto de revmilitkomitato
Antonov

deklaras
eksigon

de Provizora Registaro.”
En Smolnij1 2 3 4 5

V amaso
triumfa kaj vasta

l’ informojn
kovris

per himno majesta.
Anstataŭ:

„Gi estas
batalo lasta . . . ” —

jam kantis oni:
— „Lasta

ĝi estas . . . ” —
Gis tagiĝo

distanco
ne pli ol arŝino, —

brilas
la ruĝo

en la ĉielsino.

Kamarado Podvojski6

diris lace:
en aŭtomaŝino

„Al Smolnij. . .
Fino.”

Jam ĉesis paroli
maŝinpafil’.

Finiĝis
la kuglaj

zumadoj abelaj.
Kaj antaŭ

la bajoneta
rebril’

paliĝis
la steloj —

gardantoj ĉielaj.
Blovis

kutime
oktobraj

ventoj
sen

ia ajn kataklismo.
Kuris

la tramoj
laŭ reloj-serpentoj,

jam —
dum socialismo.

E1 la rusa: K. Gusev

1. La V intra  Palaco de la  caroj, nun ĝin okupas la  
bildgalerio E rm itaĵ.

2. Krozŝipo nun  muzeo.
3. La provizora Registaro konsistis el 13 m inistroj.
4. M antelo el felo.
5. En tiu  konstruaĵo  laboris la stabo de la revolucio.
6. V. A. Antonov—Ovsejenko kaj N. I. Podvojski est- 

ris la  taĉem entojn, k iu j stu rm is kaj okupis la  Vint- 
ran  palacon.
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JOHN REED
la raporfisfo pri la Okfobra Revolucio

Ŝajnas kvazaŭ heroo de roman- 
tika verkisto, samtempe filo de la 
moderna, industria Usono; litera- 
tura talentulo kaj batalema revo- 
luciulo, kavalire kuraĝa militra- 
portisto kaj romantike mildkora 
poeto, haste ardanta sociaganto, 
brulkora amanto, admirita heroo 
de sia generacio, kies rapidema 
vivo arkis de riĉa Usona familio 
ĝis tombo honora ĉe muro de 
Kremlo.

Antaŭ 90 jaroj, en 1887 — jaro 
de la naskiĝo de Esperanto — en 
la Usona urbo Portland naskiĝis 
John Reed en familio de sukcesa 
entreprenisto, iam prokuroro ĉe 
tribunalo, kiu akre luktis kontraŭ 
finegocistoj. Lia patrino devenis 
de puritanaj pioniroj, kies familia 
moralo eĉ firmiĝis en la sentema 
junulo pro la tradiciojn gardanta 
edukado de bonaj lernejoj. John 
konvinkiĝis pri graveco respekti 
la ĉefajn virtojn de la „patroj” 
fondintaj ŝtaton —, la senperan, 
rektan karakteron kaj la ne- 
retireman sincerecon. Ricevinte la 
diplomon en Universitato Harvard 
(1910), li avemture veturis kun ar- 
tisto-amiko sur kargo-ŝipo alAng- 
lio, kie pro misaj hazardoj 
atendis lin senkulpan, malliberejo! 
Post klariĝo de la afero, li vaga- 
bondis tra la hispana lando, 
deproksime konatiĝante kun lu- 
moj kaj ombroj de la popola vivo. 
Tiuj impresoj decide efikis je lia 
absorbema spirito, kiel liaj poemoj 
tie verkitaj konfesas tion.

Jam frue komenciĝis lia ĵurna- 
lista kariero ĉe gravaj Usonaj ma- 
gazinoj (Globe, American Maga- 
zine). La rapide akiritaj sukcesoj 
incitis lin iĝi milionulo, trovi 
riĉegan edzinon tamen la amikoj 
turnis lian atenton al la sociaj mal- 
sanoj de la lando. Li ekskribis pri 
la metropolaj mizeroj; la socialis- 
maj tendencoj pli kaj pli altiris 
lian plumon, kaj baldaŭ li iĝis 
redaktoro de maldekstrema gazeto 
The Masses (La Amasoj). En 1914 
eksplodis revolucio en Meksikio; 
grava revuo Metropolitan komisiis 
Reed veturi en la revolucian lan- 
don por kontinue raporti pri la 
okazintaĵoj. Lia senpereco kaj

f irm a  k a ia k te ro  he lp is  lin  in te r -  
k o n a tiĝ i k u n  la  rev o iu c iu lo j, Kun 
ia  s tao o  cte g en e ra io  Villa, a n k a ŭ  
Kun tie s  K ontraŭ lo j in te r  la 
ciiK onstancoj d e  la  c iv ita n a  m ilito . 
L ia j ra p o r to j, p le n a j de „ in te re sa -  
ĵo j , b u n ta j h is to n o j k a j sen to - 
r ica j im p reso j k u n  a r ta j  em fazoj 
aK iris fu ro ro n , a l ta n  ren o m o n  por 
R eed. L a p o ste  fa m iĝ in ta  ĵu rn a -  
iisto , VJalter Lippmann p riju ĝ is , 
k e  „ la  ra p o r ta ĵo  m em , kom encig is 
p e re  de J o h n  R e ed !”. ( i i u j  ra p o r-  
to j ap e ris  lib ro fo rm e  en  Insurgent 
Mexico, h u n g a rlin g v e  en  Viva 
Villa!)

Memkompreneble lin, la brile- 
gan ĵurnaliston sendis al Eŭropo 
ia revuo por komuniki pri la 
unua mondmilito. La inferaj teru- 
raĵoj, viditaj de Reed, rapide 
klarigis por li la profundan veron: 
„Oni oratoras pri milito por la 
demokratismo kaj libereco, sed ni 
ne lasu trompi nin per tio. Senin- 
dulga, fia tumulto por la predo, 
jen la vero. Ne, — tiu ĉi milito 
neniel estas nia milito!” Li aludis 
per tio al la hejme kreskanta mili- 
tismo, al intencoj tiri Usonon en 
la militon. Sekve de la sincer- 
tonaj, senvualigantaj artikoloj, la 
revuo rifuzis ilin plu publikigi 
(ties kolektaĵo aperis en volumo 
„La milito en Orient-Eŭropo”, 
1916). Post reveturo — krom el- 
dono de soci-tendenca poemaro 
(Tamburlaine) — Reed jam aktive« 
prenis sian parton en la socialis- 
maj movadoj, kun radikalaj ideoj 
kaj per veraj agadoj: li organizis 
manifestadojn, strikojn, sekve li 
ofte estis arestita.

En 1916 li veturis denove al la 
Eŭropaj batalkampoj, nun jam 
kiel informisto por la socialisma 
Call (posteulo de la Masses). 
Tiel iĝis Reed atestanto, travi- 
vinto de la revolucia jaro 1917 en 
Petrogrado (Leningrado.) Liinter- 
amikiĝis kun la gvidantoj de la 
bolŝevikoj, akiris intiman amike- 
con ankaŭ kun Lenin, kaj sekvis 
kun plej granda atento la disvol- 
viĝon de la politikaj evenfoj, la 
orientiĝojn de la homamasoj, la 
ondojn de la revolucio. Post unu 
jaro li kunigis en libron la obser-

vitajn, siajn multajn konsentajn 
impresojn, kaj kun enkondukaj 
vortoj de Lenin, aperis lia ĉefver- 
ko: „Dek tagoj, kiuj skuis la 
mondon.” La scenoabundaj, entu- 
ziasmaj raportaĵoj kaptas la legan- 
ton per la sobra tono, dum la 
enhavo servas pasie la revolucian 
idearon. Sendube, oni konsideras 
tiun libron la plej elokventa kaj 
persona dokumento pri la Granda 
Oktobra Socialisma Revolucio, pri 
ties fono kaj decidaj plej gravaj 
kaj karakterizaj etaj okazintaĵoj.

Kiam Reed en aprilo de 1918 
revenis al Novjorko, jam falis sur 
lin kaj lian gazeton pezaj akuzoj 
pri „patrujperfido”. Kvankam la 
tribunalo devis lin absolvi, maleb- 
ligis lian ekzistadon la ,,nigra listo” 
sur literatura kampo. Tiom pli li 
ekagis en la politika batalo, kaj 
baldaŭ li iĝis unu el la estroj de 
la nove kreita Komunista Labo- 
rista Partio. Ties programon kaj 
manifeston redaktis la multon 
spertinta Reed, kiel ankaŭ la 
partian ĵurnalon.

Pro la pezaj cirkonstancoj Reed 
devis forlasi sian patrion. Li vetu- 
ris denove al Ruslando, de kie 
reveni jam ne permesis al li la 
Usona registaro. Reed vokis sian 
amatan edzinon: venu renkontiĝi 
en Ruslando por tie vivi kune. . .  
Tragikeoe okazis ne tiel: 3tagojn 
antaŭ sia tridektria naskotago, en 
aĝo de Dante („je 1’vojomez’ de 
nia vivo tera”) — en plena forto, 
kaj fizike, kaj spirite — la tifo 
post kelktaga lukto finis lian 
vivon.

John Reed, aŭguranto de la 
mondrevolucio, ricevis sian lastan 
ripozejon inter la plejgranduloj de 
la amata revolucio ĉe la Ruĝa 
Placo de Moskvo, sub muroj de la 
Kremlo, apud la maŭzoleo de Le- 
nin. En sia patrio pro lia vivo kaj 
verkaro li iĝis heroo, admirata de 
tutaj generacioj de la radikala 
inteligentularo: estis fonditaj
John-Reed-Kluboj en multaj Uso- 
naj urboj, kie kuniĝis la juna 
maldekstrularo, precipe literaturis- 
toj kaj artistoj.

Ervin Fengvesi
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